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Po vijn' krushqit maleve
Harmonisation :

Michel Sepulchre

________
Essai de traduction :
l. Les invités du mariage passent par les collines,
     les montagnes et les prairies.
     Refr. : Réjouissez-vous, je suis, les invités de mariage, oh,
     parce que, aujourd’hui, vous prendrez la mariée, oh.
2. Tôt le matin , le garçon d'honneur se lèvera,
     se promènera dans les prairies, 
    flânera dans les champs.
3. Le soleil baigne les sommets,
     éclaire les invités du mariage
     dans les champs ;
4. Le garçon d'honneur mène à la maison nuptiale, 
    offre aux invités du mariage
     des gâteaux au miel.

(Chant albanais)
SHQIPETAR (= Albanie)

4. N' shpi të nuses u prin kumbara,
    krushqve ju qesin
    pite me mjalt. Refr.


